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Tawkenmckuu 20cy0apcmeenHblll YyHUgepcumen
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b6azoewlii dokmopanm 2 20 Kypca
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Aunomauyua:  Jlanmas  Hayynas ~— paboma — NOCEAWEHA  UBVUEHUIO
JIUH2BOCOMAMUKY, Cneyu@uuHou 011 apadckol Kyivmypsl. Jluneeocomamuka —
oMo  HegepbalbHble Cpedcmea, Komopvle nepeoarm uHpopmayuro  uiu
OONOJHUMENbHYI0 UHPOPMAYUIO MEHCOY 2080PAUWUM U CTIYULAIOUUM NOCPEOCTNEOM
yacmei mena. B cmamve ananusupyromcs oicecmvi U IUHSBOCOMAMUYECKUE
eouHuysl, cneyu@uunvie 011 apadOCKoOU KyIbmypvbl, a makdce OarOmcs
npeocmaenenuss 06 ux O0YX08HOU Hazpyske. B noeceonesnom obwenuu medncoy
apabCcKumu  Hapooamu s3blK mead, MUMUKA U OBUNCEHUS 6 COYemAaHuu ¢
DPENUSUOZHBIMU  VOEIHCOCHUAMU  CLYHCAM  BANCHLIM CPEOCHEOM KOMMYHUKAYUU.
Hannas paboma maxoice paccmampusaem —GIUAHUE —TUHSBOCOMAMUYECKUX
9EMEHMO8 HA MEeNCKYIbmypHble pasiuuus. Pe3yromamsl 0aHHO20 uccieoo8anus
Mo2cym Oblmb NOJIe3HbL NepeBOOYUUKAM, JUHSB0COMAMUKAM U CHEeYUATUCMAM 8
obracmu apabckoeo A3viKa. [anuas mema 0eMOHCMpupyem Hepas3pbléHYI0 CE53b
A3bIKA U KYIbMYPbL U HOMO2Aen 271y0xce NOHAMb MUP MbICIU apabCcKo2o Hapooq.

Kntouesvie cnosa: apabckas Kyremypa, Hcecmuvl, JUHB0COMAMUYECKUE
COUHUYDBI, PETUSUO3HBIE BbIPAICEHUS, HeBepOANbHASL KOMMYHUKAYUS, MUMUYLECKUEe
BbLIPAdCEHUSA

Annotatsion: This research paper examines linguasomatics specific to Arab
culture. Linguasomatics are nonverbal means that convey information or
additional information between a speaker and listener through body parts. The
article analyzes gestures and linguasomatic units specific to Arab culture and
provides insights into their spiritual significance. In everyday communication
among Arab peoples, body language, facial expressions, and movement, combined
with religious beliefs, serve as an important means of communication. This paper
also examines the influence of linguasomatic elements on intercultural differences.
The results of this study may be useful to translators, linguasomatic specialists,
and Arabic language specialists. This topic demonstrates the inextricable link
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between language and culture and provides a deeper understanding of the Arab
world.

Keywords: Arabic culture, gestures, linguosomatic units, religious
expressions, nonverbal communication, facial expressions

Kynbrypa kakiaoro Hapojia OTpa)kaeTcsi B €ro si3blke, oOblYasix, MaHepe
oOIIeHNs U, 0COOCHHO, B HEBEpOAIbHBIX (O€CCIOBECHBIX) CPEACTBAX BBHIPAKEHUSI.
Apabckue Hapoabl 00J1aal0T YHUKAIBHBIM OOTaThIM KYJIbTYPHBIM HACJEAUEM, U
KECThl, MUMHKA W JBIKCHHS Tella HUrpaloT ocoOyl0 poiib B HX OOLICHHUH.
Oco0eHHO B apaOCKuxX 00IIecTBaX rapMOHHUS YCTHOW PEYH M sA3bIKA TENa, TO €CTh
JMHIBOCOMATHUYECKHX €JIMHULL, SBIISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThiO OOLIEHUS. DTO
uMeeT OoJibllioe 3HAYeHHe i1 (POPMUPOBAHUS KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB Yy
U3YYaroluX apaOCKUii SA3bIK.

Psn apabckux U 3amagHbIX MCCIEA0BaTENed MPOBOAMIN UCCIEIOBAHUS POJIH
HeBepOaJbHOW KOMMYHHUKAllMM, TO €CTh sI3blKa Tejla M JKECTOB, B apaOcKoi
KyJlbType M s3blke. B wactHOcTH, O. Xomn B cBoeill pabore «3a mpeaenamu
KyJbTypb» MOJYEPKHBAN, 4YTO apabckoe OOLIECTBO SBJISETCS OAHOM U3
BBICOKOKOHTEKCTHBIX KYJBTYp, U OTMEUaj, YTO S3BIK TeNa SIBISIETCS OJHUM W3
OCHOBHBIX CpEICTB 00OIIeHuss y apaboB [Xomi, 1976:109]. Apabckue yueHsble,
takue kak AOy Jlyrar m Axman anp-Hcca, B CBOMX HCCIEIOBAHUSIX MBITAIOTCA
PaCKpPBITh UHTETPAINIO COIMATBHBIX €MHHUII U S3bIKa TeJa, a TAaKKE PETUTHO3HBIX
BBIPAKEHUM C IBXKCHUSIMU TeJla B apaOCKOM OOIIIECTBE.

HccnenoBanus B 3TOM 00J1aCTH HA Y30€KCKOM SI3bIKE BECbMa OTpaHUYEHbI, U
CYyILLIECTBYIOIIAsA JUTeparypa (OKycHpyeTcsi CKOopee Ha apaOCKUX KYJIbTYpPHBIX
KECTax B paMKax OOILEKyJIbTYpHBIX HccieqoBaHuid. HemocrarouHo BHHMMaHUs
YAENAETCS UX JTMHTBUCTUUECKUM acCTIeKTaM.

[Tonsitue apaOckoii KyJIbTypbl M TOYHas KiacCU(PUKaAIMA XapaKTEPHBIX IS
He€ JKECTOBBIX €JMHHUIl MPEACTABIAIOT COOOM JOBOJBHO CIIOXKHYIO MPOOJIeMy.
OO61iee moHMMaHue apaOCKOM KyJIbTYphl BKIIFOUAET B C€0s €IMHUIIBI, XapaKTePHBIC
Uit 22 HE3aBUCHUMBIX TOCYNapCTB, TIeorpauueckd pacroioKEeHHbIX Ha
ApaBuiickoM moiayocTpoBe. OJHAKO BBISBJICHUE OOLIUX YEPT MEXKAY HUMH U
paszielieHue MX Ha BHYTPEHHHE TPYyNIbl Ha OCHOBE OIpPEACIIEHHBIX 3aKOHOB U
TIPABHII SIBIISICTCS] OHON M3 BXKHBIX 3a7a4 COBPEMEHHOM JTMHTBUCTUKH.

B apabGckoli kynbType, Hapsiay C BepOalbHbIM OOIIEHHUEM, OCOOYIO POJIb B
mpolecce KOMMYHHMKAllMd ©  oOMeHa uHGOpMalMell UrpamT JKEeCThl U
TENOABWKCHHUS. ApaObl — HapoJ OMOIUMOHAIBHBIA, OHH TMOAKPEIUISIOT
uH(popMaIMIO, TEpelaBaeMyl0 4Yepe3 S3bIK, NPEUMYIIECTBEHHO C IOMOIIbIO
JIBUKEHUM pYyK, MHUMHKH, 1103 U JPYTUX HEBEpPOAJIbHBIX CpPEACTB. ITO
o0yClaBIMBaeT WX AaKTHUBHOE HCMOJIb30BAaHUE JIMHIBOCOMATHUYECKUX €IUHUI] B
OOIICHUU.

C wname#t croponsl B [ly6ait m Illapmka (O0benunénnbie ApaOckue
OMmupatbl) ObUT  MNPOBEAEH COLMUANBHBI  AKCIEPUMEHT [0  BBISBICHUIO
JUHTBOCOMATU3MOB, XapaKTEPHBIX [JIs1 apaOCckoil KynabTypbl. [lockombky
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dboTorpadupoBaTh M CHUMAThb Ha BHJAEO apabOB 3ampellieHO, PsiA KECTOB U
MUMUKHU OBbLIT BBISIBJICH MCKIIOUUTENILHO METOAOM HabmoneHus. Ha ocHoBe 3Tux
HAOJMIOCHUM HUXKE aHaJU3UpyeTCs psAJ KECTOB U JIMHIBOCOMAaTH3MOB,
XapaKTEpHBIX JUIsl apaOCKOro MEHTAIUTETa, W MNPEANPUHUMAETCS IOIbITKA
pa3leanTh UX HA OT/IEIbHbIE KATETOPUU:

1. PacipocTpanEHHBIC KECTHI B apaOCKOM KyIbType:

a) MOJIOKEHHUE PYKHU Ha CepALle — apadbl YaCTO MPUKIIABIBAIOT MIPABYIO PYKY
K CepAly, MpUBETCTBYS WIM BbIpakasg OJIaroIapHOCTb. OTO BBIPAKEHHUE
HMCKPEHHOCTH, YBa)KCHUSI U UICKPEHHUX CJIOB.

0) NErKuii HAKJIOH TOJOBBl — MNPHUHSITO CJIErKa HAKIOHATH T'OJIOBY, BbIpa)as
COrJacue WM YBa)KE€HHE. JTOT KECT YaCTO MCIOJIb3YETCs B apaOCKOM SI3BIKE CO
CJIOBOM «Haam» (J1a).

B) B3Max pyKOHW BHHM3 — OTOT JKECT O3HauaeT «Oyab TEpIeNuB», «HE
Toponuch». OH 4acTO HUCIOJIb3YETCs, YTOOBI YCIOKOUTh COOECETHUKOB B CIIOPHBIX
WJIM SYMOIMOHAIBHBIX Pa3roBOpax;

I') JIETKUI HaKJIOH T'OJIOBBI Ha3aJ] — BBIPAXKAET yJUBIICHUE WM COMHEHUE T10
MIOBO/Iy BBICKa3aHHON COOECETHUKOM UJIEH.

2. JIMHrBOCOMAaTHYECKHUE €IUHUILIbI, XaPAKTEPHBIE JIs1 apaOCKOM KYJIbTYpPbI

2.1.  JIBwKeHus,  COOTBETCTBYIOIIME  PEIUTHO3HBIM  BBIPAKCHUSM.
Hcnonb3oBaHue peTUTHO3HBIX (Ppa3, UCMOIb3yEMBIX B apaOCKOM MHPE, TAKUX KaK
«MH maa Amax», «AlpXxamayJInwiuiax», «Bammaxw», B TaQpMOHUU HE TOJIBKO C
S3bIKOM, HO M C SMOIIMOHAIBHBIM U (PU3UYECKUM BBIPAXKEHUEM JAET OCHOBY IJIsi
aHaIKM3a UX KaKk JUHIBOCOMATUYECKHUX E€IUHULL.

» «MH maa Amnax» (eciu moxenaer AJUiax): IPOU3HOCS ATO BBIPAXKEHUE,
apalbl 4acTo Cjerka CKIOHSIOT TOJIOBY M MPUKIIABIBAIOT JIAJOHU K BO3IyXY WJIH
cepaLy.

» «Anpxamaymauisx» (CnaBa  Aumaxy): MPOW3HOCS ATO  BBIpaXKEHUE,
CYIIIECTBYET OObIYa KJIACTh PYKY Ha CEpJIle WU CMOTPETh Ha HEOO.

» «Bamnaxu» (KnsHych Auiaxom): MPOM3HOCS 3TO CJIOBO, apalbl 4acTo
MOJHUMAIOT YKa3aTelIbHbIE Maliblibl BBEPX. JTO YCHJIMBAET 3HAYECHHUE TapaHTUU
UCTUHHOCTH KJISITBBI.

2.2. JIuHTBOCOMATHUYECKUE €IUHUIIBI, UCIOJIb3yeMble IJII OOBSICHEHUS WJIU
MOSICHEHU S

* «T.e.» (TO €CTh): apaldbl YAaCcTO HCIOJB3YIOT ATO CJIOBO U, B KayecCTBE
JIOTIOJIHEHUS, JICJIAI0T MSITKHE KPYTOBbIE JBUXKEHUS pPyKamMH. OTOT IKECT
UCIIOJIB3YETCS IS MOSCHEHUS UM YTOUHEHUST HH(popMaInu.

2.3. JIuureocoMaTu3Mbl, 0003HAYAIOIINE YMOIIUOHAIILHBIC TTPOSIBJICHUS:

a) yAUBJICHUE: TPUKIIAJbIBAHUE JIAJOHU KO PTY WM NPUKOCHOBEHHE JIaJIOHEH
K JIMILY;

0) THEB: yAap JaJl0OHbIO 110 CTOY;

B) PaJIOCTh: TIOIHSTHE JIAJJOHEH K HEOY, IMUPOKO pacCTaBUB 00€ PYKH.

3. MexXKyIbTypHbIE Pa3InUUs
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B apaOckoit KynbType >KecTbl, MHUMHUKA M JBI)KCHHS Tella SBIISIOTCS
MOIIHBIMU CPEACTBAMHM BBIPDAKEHUS HMOLMH, IMEpeJayd SMOLUOHAIBHOCTH,
UCKPEHHOCTH H Onu3octd B oOmeHuu. OpHako psx apaOCKUX KECTOB H
JUHTBOCOMAaTUYECKUX  €JUHUI  MOXET  ObITh  HEBEPHO  HMCTOJKOBaH
IPEACTaBUTEISIMU IPYTUX KynbTyp. Hanpumep:

a) yKa3aHME Ha KOro-TO YKa3aTeJIbHbIM MaJbLUEM pPACIPOCTPAHEHO B
eBPOIEHCKOM KyIbType, HO CUMTAETCs TPyOBbIM y apaboB;

0) cnumkoM OJM3KOe OOIICHHE B APYTHX KyIbTypax (0COOCHHO B 3aIaTHOMN )
CUHMTAETCSI BTOPKEHUEM B JIMIHOE TIpocTpaHcTBO. OgHaKo cpeau apaboB oOIeHue
Ha OJM3KOM pAacCTOSHUM BOCHPUHUMAETCS KaK BBIPAXEHHE HCKPEHHOCTH U
noBepusi. M3BeCTHBI JAake cilydad B3aMMHOIO JOBEpHS M OJU30CTH MEXAY
apaOCKMMHU MY>KUYMHAMU, KOT/Ia OHU KAacaroTcsl HOCAMH MPU BCTpEYe.

B) B apaOCKOM KyJbType JieBas pyKa CUMTAETCSl HEUMCTOM, U NPUBETCTBUE
WIM TpUEM MUIIM JEBOW pPYKOM BBI3BIBAIOT y HHUX HeoaoOpeHue; 1) XoTd
PYKOIOKaTH MEXKIAY MYKYMHAMU U KEHIIMHAMU CUATAIOTCS HOPMOM BO MHOTHX
KyJbTypax, y apaboB mro0as OJM30CTh MEXAY MY>KUMHOM M JKEHUIIMHOW Ha
nyOJIMKe CUNTAETCS] HEYMECTHOM;

J) 4YacTO€ MCIOJIb30BAaHUE PEJIUTHO3HBIX BBIPAKEHHA M KECTOB MOMXKET
MOKAa3aThCsl HEECTECTBEHHBIM B CBETCKHUX KYJIbTYpax;

€) apaldbl aKTHUBHO MCHOJB3YIOT MHUMHUKY: CMEIOTCS, MOAHUMAIOT OpoOBH,
NOJMHUIUBAIOT M KuBatOT. B kynbpTypax FOro-BocTtounoil A3um (B 4acTHOCTH, B
Nunone3un u BweTHame) cTpemsTcss NOAIEpKUBaTh COLMAIBHYIO TapMOHMIO,
MaKCUMAaJIbHO KOHTPOJIUPYS BBIpAKEHHE JIMLA. B TakuxX KyJIbTypax OTKPBITO
BBIPAKEHHbBIE YMOLIMOHAJIbHBIE PEAKIIMHY CUUTAIOTCS HEMPUEMIIEMBIMHU.

B apaOckom o61iecTBe KeCThl U JIMHIBOCOMAaTHUECKHE €AMHULIBI HE TOJBKO
JIOTIONIHSIOT BepOaIbHYI0 KOMMYHHUKALIMIO, HO U SIBISIIOTCA €€ HEOThEeMJIEMOW U
MOIIHOW COCTaBJISIOLIEH. Uepes HUX MepelatoTCs pa3jinyHble CMBICIOBBIE YPOBHH,
TakKhue KaK »OSMOIMM, pPEJIMIHO3Hble YOeXIEHUs, YBaXXCHHE, HENpUsTHE,
oObsicuenue. I[loaToMy nisi TeX, KTO H3ydaeT apabCKui S3bIK U KYJIbTYpY,
U3y4YEeHUE 3TUX MHCTPYMEHTOB MMEET OOJbIIOe 3HAYCHHE HE TOJBKO JJISi CaMOro
A3bIKa, HO U JJIS OCYILIECTBIICHHUSI OJHOLIEHHON MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIUH.
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